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مجلس الأمن الجمعية العامة 
السنة السادسة والخمسون الدورة السادسة والخمسون 
 البند ٧٤ من جدول الأعمال 
   نزع السلاح العام الكامل 

رسالة مؤرخة ١٥ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ موجهة إلى الأمين العـام 
من الممثل الدائم للاتحاد الروسي لدى الأمم المتحدة 

أتشرف بأن أحيل إليكم طيه نص الرسالة التي وجهها وزير خارجية الاتحـاد الروسـي 
إيغـور إيفـانوف إلى الرئيـس الحـالي لمنظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا ميرتشــييا جوانــا بشــأن 

تعديل معاهدة القوات المسلحة التقليدية في أوروبا (انظر المرفق). 
أرجو تعميم هذه الرسالة ومرفقها ضمن وثائق الجمعية العامـة في إطـار البنـد ٧٤ مـن 

جدول الأعمال، وضمن وثائق مجلس الأمن. 
(توقيع) سرغاي لافروف 
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ـــبر ٢٠٠١ الموجهــة إلى الأمــين  مرفـق الرسـالة المؤرخـة ١٥ تشـرين الثـاني/نوفم
 العام من الممثل الدائم للاتحاد الروسي لدى الأمم المتحدة 

١٢ تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١ 
مضى عامان على انعقاد مؤتمـر قمـة منظمـة الأمـن والتعـاون في أوروبـا في اسـطنبول، 
حيـث تم التوقيـع علـى اتفـاق تعديـل معـاهدة القـــوات المســلحة التقليديــة في أوروبــا، وإقــرار 
الوثيقة الختامية لمؤتمر الدول المشاركة في هذه المعاهدة، والتي دُعيـت إلى كفالـة قـدر أكـبر مـن 
الأمـن والاسـتقرار في القـارة الأوروبيـة. وقـد أُرفـق بالوثيقـة الختاميـة بيـــان مشــترك صــادر في 
ـــذ  ١٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ١٩٩٩ عـن الاتحـاد الروسـي وجورجيـا يتعلـق بنظـام ومـهل تنفي

الطرفين لشروط المعاهدة المعدلة وتسوية العلاقات الثنائية في الميدان العسكري. 
ويمكن أن نستنتج بكل ارتياح أن الجانب الروسي نفَّـذ الالتزامـات الأساسـية الـواردة 
في البيـان. فقـد تم في حينـه، أي حـتى ٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ٢٠٠٠، سـحب بقايـا نظـــم 
التسلح والمعدات الروسية الخاضعـة لقيـود المعـاهدة والـتي كـانت موجـودة علـى أراضـي ذلـك 
البلد، وتم استنفادها محليا بصورة جزئية. وقد جـرت هـذه العمليـة في جـو مـن الشـفافية تحـت 
إشـراف مفتشـين دوليـين. وقـد عـدل الجــانب الروســي المســتويات الكميــة لنظــم تســلحه في 
جورجيـا وفقـا للمعـاهدة المعدلـة قبـل دخولهـا حـيز النفـاذ، ممـا سـاهم مسـاهمة كـبرى في يئـــة 

الظروف للمصادقة على هذه المعاهدة من جانب الدول الأعضاء. 
وفي سـياق الاتفاقـات الروسـية الجورجيـة الثنائيـة، تم تفكيـك القـــاعدتين العســكريتين 
الروســيتين الموجودتــين في فازيــاني وغوداوتــا في جورجيــا وســحبهما. ولمــا كــانت القـــاعدة 
العسكرية الروسية في غوداوتا موجودة في منطقة الصراع الجورجي الأبخازي، اكتنفت عمليـة 
نقل التجهيزات مـن هـذه القـاعدة صعوبـات خاصـة. فقـد اعـترض سـكان أبخازيـا، جورجيـا، 
علـى رحيـل العسـكريين الـروس، معتـبرين وجودهـم في غوداوتـا بمثابـة ضمـان للأمـن في حــال 

نشوب الصراع الجورجي الأبخازي المسلح مجددا. 
وخلافا لالتزامها المعقود بموجب بيان اسطنبول �بالمساهمة في إيجاد الظـروف اللازمـة 
لتقليــص القــوات الروســية وانســحاا�، لم تقــدم جورجيــا للجــانب الروســي المســـاعدة في 
ما يتعلق بسحب القاعدة الجوية الروسـية في غوداوتـا. وقـد اسـتثار الجـانب الجورجـي، بدعـم 
مـن الإرهـابيين الشيشـان والدوليـين، القتـال في أبخازيـا، جورجيـا، ممـــا أدى بــالطبع إلى زيــادة 
تعقيد عملية التوصل إلى اتفاق مع السلطات الأبخازية. بيد أنـه تم بمسـاعدة هـذه السـلطات في 
ــا  مطلـع تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ سـحب الأفـراد والمعـدات العسـكرية مـن قـاعدة غوداوت

وإعادم إلى روسيا. 
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ولا يوجد حاليا في غوداوتا سوى أفراد حفظ السلام التابعين لاتحاد الـدول المسـتقلة؛ 
وهـم يسـتخدمون حاليـا مواقـع القـاعدة العسـكرية الروسـية السـابقة لأغـراض الإمـداد والنقــل 
ـــه  لعمليـة حفـظ السـلام. وينـص قـرار مجلـس الأمـن ٩٣٧ (١٩٩٤) المـؤرخ ٢١ حزيـران/يوني

١٩٩٤ على أن تشرف بعثة الأمم المتحدة للمراقبة في جورجيا على هذه العملية. 
وهكـذا، وفي سـياق تنفيـذ الأطـراف لالتزاماـا بموجـب بيـان اسـطنبول، لم يبـق علــى 
موسكو وتبيليسي إلا أن تنسقا مهل ونظام عمـل القـاعدتين العسـكريتين الروسـيتين في بتـوني 
ـــى أراضــي جورجيــا. وينبغــي أيضــا  وخلكلاكـي وسـواها مـن المواقـع العسـكرية الروسـية عل
مراعاة أنه سيكون على الجـانب الروسـي أن ينفـذ قـدرا كبـيرا مـن أعمـال البنـاء، ويسـعى إلى 
الحصول على الموارد المالية، ويهتم بالضمـان الاجتمـاعي للعـائدين إلى روسـيا مـن العسـكريين 

وأفراد أسرهم. ونحن ننطلق من كون هذه المسائل ستجد حلا لائقا لها. 
(توقيع) إيغور إيفانوف 

 


